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Mittagstische, 6 à 8, forums & cie: Croupes informels
I + D/informelle Begegnungsmöglichkeiten I + D

Gilliane Kern und/et Stephan
Holländer, rédaction arfo/do

A côté des associations professionnelles
formellement constituées selon les ar-

ticles 60 ss. du Code civil, les profession-
nels en information documentaire de

notre pays se réu nissent et partagent des

expériences dans des espaces d'échange
plus informels. Eine schnelle Run-

dumschau in zwei Sprachen zu informel-
len Gruppen, um ihre Gründe, Motiva-

tionen, Aktivitäten, Situation und Erwar-

tungen gegenüber den offiziellen Ver-

bänden kennen zu lernen...

Créés tantôt à l'instigation de profession-
nels, tantôt par des institutions en place,

ces groupes sont pour la plupart liés à une
région: Forum d'arcWvistes/ArcWvuren/o-

rum à Genève, Eribourg und Bern, Mittags-
tische in Basel und Zürich, Infoleute Zen-

tralschweiz oder die Vereinigung der Biblio-
thekarlnnen theologischer Institutionen der

Schweiz (VEBTLS, Groupe des bibliothe'-

caires suisses en the'ologie), um nur einige
Gruppierungen zu nennen.

Le but de ces groupes est essentielle-
ment d'offrir un espace de rencontre et
d'échange.

«Depuis 2996, le Forum des archivistes

genevois entend permettre aux archivistes
de la région de se rencontrer en /aisant
tomber le cloisonnement traditionnel entre

secteurs public, international et prive'.»

«Statt den Verein SDB auch in der Inner-
Schweiz au/zulösen, entschlossen sich die

für die Organisation Verantwortlichen,
die Treffen aufinformeller Ebene weiterzu-

fuhren.» (Infoleute Zentralschweiz)

Mais ces groupes servent également à

une meilleure connaissance d'autres
institutions: «Primär dient unserejährlich
stattfindende Zusammenkunft dem «Net-

working» - dem Austausch unter Fachleu-

ten und sekundär dem Kennenlernen ver-

schiedener Institutionen.» (VEBTTS)

Ces rencontres se passent souvent au-
tour de manifestations, de cours et de

conférences organisées ponctuelle-
ment. Zum Beispiel bei den Infoleuten
Zentralschweiz: «Man triff sich einmal
monatlich, entweder zu Mittags- oder

Abendtrejfen. Zweimal pro Halbjahr
finden Besichtigungen statt: Eine Besieh-

tigung davon ist in einer 1+D-Institution,
eine in einer anderen Einrichtung (Muse-

um etc.).»

So wurde im Jahre 2010 gemäss dem

Beispiel des Forums der Genfer Archi-
vare vom Forum der Archivare in Bern
ein Treffen vorgeschlagen, «das zu-
nächst einen /achlichen Teil, dann mit
einem gemeinsamen Essen auch einen

gesellschaftlichen Teil beinhaltet. Im/ach-
liehen Teil wird ein Thema gewählt, bei

dem einzelne Archive ihre Sicht oder ihren

Lösungansatz vorstellen, anschliessend

wird darüber untereinander diskutiert.

STRASSEN l/JWFRACE

«Der VSA soll die Interessen des Berufs-
Standes als Ganzes in Kultur, Wissen-
schaft und Bildung vertreten. Er ist ein

wichtiger Fürsprecher für die kontinuier-
liehe und professionelle Überlieferungs-
bildung in der Schweiz.»
Rita tanz, Arcfiii/ann, Gewerkschaft Lima

Das ist wertvoll, weil man damit über die

Arbeit benachbarter Institutionen ins Bild

gesetzt wird, man kann gewissermassen
Ideen durch die Eachkollegen prü/en las-

sen oder manfindet sich im besten Fall zu
einer Zusammenarbeit zusammen. Nicht

zu unterschätzen ist aber die Gelegenheit,
die Kolleginnen und Kollegen aus den an-
deren Archiven kennenzulernen.» Derar-

tige Treffen fanden dann bis 2013 in
Bern statt.

Ces rencontres en deux parties sem-
blent avoir la cote également dans des

groupes moins régionaux, ainsi dans le

Groupe des bibliothécaires suisses en

théologie: «In einem ersten Teil berichten
die Teilnehmerinnen aus ihren Bibliothe-
ken (vergangene und künftige Projekte und
die damit verbundenen Heraus/orderun-

gen, «Alltagssorgen», Trends und Ideen). In
einem zweiten Teil folgt eine Besichtigung
einer theologischen oder «verwandten» Ins-

titution. Neben wissenschaftiichenBiblio-
theken, Klosterbibliotheken und weiteren

Spezialbibliotheken werden auch Besuche

von Kirchen und weiteren religiösen Ein-

richtungen (bspw. einer Moschee) organi-
siert. Des Weiteren stehen nach Möglichkeit
auch Besuche bei theologischen Verlagen u.

A. au/dem Programm.»
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Plus régulières sont les rencontres de

midi des professionnels I+D de Suisse
orientale en gare de Stadelhofen (ZH):
«Dieser MittagstischJindet nun ohne Un-
terbruch seit /uni 1999 jeweils um ersten

Dienstag des Monats im Pest. Outback

lodge beim Bahnho/ Stadelhqfen statt.
Eine Woche zuvor versendet der Schrei-
bende jeweils einen Reminder an die Inte-
ressierten. Dieser Mittagstrejfhat noch nie
nicht stattgefunden, auch wenn es nafür-
iich vorgekommen ist, dass in einem Som-

mermonat auch mal nur gerade zwei Teil-

nehmende den Weg ins Outback janden.
Ansonsten ist die Beteiligung rege.» (Urs
Naegeli)

Ces activités sont généralement organi-
sées par des groupes de pilotage qui,
souvent, ne disposent d'aucun budget
ni de statuts particuliers et s'appuient
sur le bénévolat.

Ouverts tantôt à un cercle restreint, tan-
tôt à des professionnels et étudiants en
information documentaire, tantôt à un
public large et non spécialisé, les groupes
ont différentes stratégies pour tenir in-
formé leur public de leurs activités: per-
sönliche Einladung per E-Mail, liste(s) de

diffusion ou annonces sur leur site web.

Es nehmen grösstenteils I+D-Spezialis-
ten teil, aber nicht alle Teilnehmenden
sind Mitglieder eines Berufsverbands.

«Le Forum des archivistes genevois a entre

autres été cre'e' pour permettre aux archi-
vistes des organisations internationales

(nombreuses à Genève) non membres de

l'AAS de rencontrer les archivistes locaux

(en gène'ral membres de l'AAS/»

D'autres groupes vont plus loin dans le

mélange des publics: «An den reinen

Fssensfrej/en (mittags wie abendsj trejfen
sich tendenziell eher I+D-Berujsleute aus
der Zentralschweiz. An den Besichtigun-

gen, die explizit auch jîir andere ojfèn
stehen, nehmen auch Freunde, Kollegen
und Partner/innen der Teilnehmenden

teil, auch von ausserhalb der Zentral-
Schweiz.»

Begegnungen im virtuellen Raum sind
eher selten, da reale Treffen offensicht-
lieh vorgezogen werden. Seul le Forum
des archivistes genevois a réellement
investi les possibilités des médias so-

ciaux pour poursuivre les échanges: il
dispose de son propre site web' où sont
postés les annonces des prochaines
réunions, quelques informations géné-

riques ainsi que de rapides comptes
rendus des séances passées, il publie
les supports de présentation des ora-
teurs^ et, dans la mesure du possible,
les participants aux réunions présents
sur Twitter live-tweetent les présenta-
tionsF Ces tweets sont compilés et dis-

ponibles sur le site du Forumh

Mais alors, pourquoi ne pas s'être formé
en association? «Wir wollen bewusst kei-

neu neuen Verein gründen, um den admi-
nistrativen Aufwand möglichst gering zu
halten.» (Infoleute Zentralschweiz)

«Fn l'e'tat actuel des choses, le groupe in/or-
mel apparaît en effet plus souple de par sa

capacité' à s'a/ranchir des obligations ty-

piques des associations, telles que, notam-

ment, les assembie'esge'ne'rales. Tout en limi-
tant la charge de travail du groupe de pilo-
tage, cela lui permet également d'organiser
des activités au gre' des besoins et des inte'rêts

et de mieux les calquer sur les programmes
de nos institutions respectives.» (Forum des

archivistes Fribourg)

STRASSENUMFRAGE
«Besonders erfreulich finde ich die Tat-

sache, dass sehr viele Mitglieder des VSA

in irgendeiner Form im Verein aktiv sind

(Vorstand, Arbeitsgruppen, Kurse).»
IWarce/ IWnyer, Stadtarch/iw St.Co//en

HHHHKHMHnHnHHH

Pourtant, certains groupes ont mal-

gré tout décidé de franchir le pas et de

venir sous les auspices des articles 60
ss. du Code civil, à l'instar du Groupe
des bibliothécaires suisses en théologie:
«An unserem letzten Jahrestrejfen haben

wir entschieden, einen Verein zu gründen
und evtl. eine Interessensgruppe des BIS zu
werden. Wir möchten professioneller au/-
treten und uns besser vernetzen.»

Wenn man diese Arbeitskreise schliess-

lieh fragt, ob es heute ein Trend gibt,
weniger in Berufsverbänden mitzuma-
chen und sich stattdessen punktuell in
Arbeitskreisen zu treffen, um das Netz-
werken zu pflegen, antworten sie d'une
seule voix, dass die beide Formen kom-
plementär sind.

«Die Kombination davon machts aus/

Wir/nden die Kongresse, Tagungen und

Weiterbildungen uneriässlich. Daneben

p/legen wir gerne den informellen Aus-
tausch in etwas kleinräumigerem und be-

kannterem Umfeld. Allerdings sind wir
ojfenfur alle und haben auch immer wie-
der neue Anmeldungen fur Trejfen, nicht

nur von Zentralschweizer/innen. Wie ein
Rhizom breitet sich das Netzwerk aus.»

(Infoleute Zentralschweiz)

«Jamais les membres de l'Association des

archivistes suisses n'ont été si nombreux, ni
les groupes de travail de l'AAS si acti/s, mais

au niveau régional, voire local, le besoin

d'entretenir des relations entre les archi-
vistes ne peut être satis/ait qu'à travers

l'engagement parmi les professionnels du

lieu. La communauté des archivistes est

petite, et beaucoup d'archivistes travaillent
seuls dans leur organisation; il est d'autant
plus indispensable d'échanger de manière
directe et injbrmelle avec les archivistes des

organisations voisines. Il est par ailleurs

important qu'un réseau se développe dans

la continuité et qu'une tradition d'échange
se crée. Des activités <ad hoo ne peuvent le

remplacer.» (Forum des archivistes ge-

nevois)

Au bout du compte, que peut-on tirer
de ces expériences diverses?

«Fazit: Wir sind ein bisschen stolz darau/
dass unser Mittagstrejf eine derart lange

Zeitspanne - über 35 Jahre/ - überdauert
hat undjröhlich weiterlebt. Der Schreiben-
de möchte daher allen Teilnehmenden so-

wie auch dem Outback Lodge, das sich

immer als sehr kooperativ gezeigt hat,
herzlich danken und sagt hiermit <Au/
Wiedersehen?/» (Urs Naegeli)

Un grande ringraziamento a Alexandre
Garcia, Cécile Bossart, Claudia Engler,
Florian Defferrard, Gaby Mattmann,
Hans von Rütte, )ean-Daniel Zeller,
Pierre Beffa, Regula Egger, René Naef
e Urs Naegeli per le loro risposte al nos-
tro sondaggio.

Contact: gk@arbido.ch; sh@arbido.ch

1 http://www.forumdesarchivistes.ch

2 http://fr.slideshare.net/forumdesarchivistes

3 Avec le hashtag #archCE

4 https://storify.com/souslapoussiere
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